
"Если ты так говоришь, то это должно быть правдой. Я буду следить за тобой и помогать тебе
из тени. Мне не нравится, что именно он несет ответственность за столь ненужное
кровопролитие. Это неправильно. Я надеюсь, что ваш жених сможет приехать сюда в
ближайшее время. Я знаю, что она носит твоего ребенка в животе, но мне будет легче, если ее
познакомят". Асурлон встал и открыл проход для Лео. Найдите авторизованные романы в
Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите на
www.webnovel.com для посещения.

"Спасибо. Я посмотрю, что она скажет о том, чтобы прийти сюда пораньше. Может быть, ей
будет трудно приехать сюда, но я думаю, что сейчас она более стабильна, чем раньше. Я
спрошу ее, когда вернусь домой сегодня вечером. Мне действительно нужно вернуться домой и
провести с ней еще немного времени. Я всегда могу закончить работу из дома. Я также забыла
сказать, что на этой неделе больше не будет проверок дома. Я думаю, что держать охотников в
напряжении, и ничто не случится, полностью сбивает их с толку". Лео злобно улыбается, а
потом смотрит на время. Он достает телефон и посылает сообщение Китти. ~Доброе утро,
любовь моя. Надеюсь, ты смогла немного отдохнуть. Я вернусь домой около пяти вечера, если
ты не хочешь послать за мной Кетана? Я сделаю всё, что мне нужно, около полудня, в твоё
время. ~

Китти почувствовала, как жужжит ее телефон, и быстро открыла его. ~Дорогая, я пошлю за
тобой Кетана, так ты сможешь быстрее вернуться домой. У меня есть кое-что, о чем нужно
упомянуть, так как я не сложил два и два вместе. Кроме того, Сильви прочитала мне лекцию об
этом. Мне придется объяснить то, чего я раньше никому не объяснял. на другой ноте, Карлос,
Люк и Синди вернулись.~ Китти закрыла телефон и посмотрела на Кетана. "Ариман, я хочу,
чтобы ты привезла Лео домой в полдень. Лео уже связался со мной, чтобы спросить, что нам
делать, и я сказал, что отправлю тебя вместо того, чтобы ему пришлось лететь рейсом,
откладывая разговор на потом. Я уверен, что все в замешательстве, когда я говорю загадками".

Лео проверил свой телефон. ~Хорошо, я буду ждать его прибытия, и я увижу их. Я люблю тебя.

"Как бы не раздражало слышать, как ты говоришь загадками, я сам привык к этому. Ты всегда
так делала с тех пор, как была маленькой девочкой. Меня это не так сильно беспокоит, но все
равно раздражает, что ты делаешь это почти все время". Карлос посмотрел на Китти и
вздохнул. "За тобой слишком много секретов, и это затрудняет понимание того, кто ты есть и
даже кто ты есть, но это не помешало мне стать твоим другом".

Синди посмотрела на Китти и кивнула. "Как бы тяжело это ни было, ты все еще тот человек,
которому я доверяю и которому я хочу следовать". Я знаю, что ты через многое прошла, но я
доверяю тебе и знаю, что то, что ты хочешь сказать, может быть сюрпризом, но я не могу
дождаться, когда ты откроешь нам правду".  

Люк встал из-за стола. "Китти, мы можем начать рисовать наброски Я знаю, что ты немного
нервничаешь и, возможно, тебе будет легче работать над картинами для стены в детской. Я
знаю, что хотела бы начать сейчас, и так как все здесь не знают друг друга, это было бы
хорошее время для их взаимодействия".



Китти открыла свой телефон в последний раз. ~ Я тоже тебя люблю, дорогая. Если я не буду
внизу, когда ты вернешься домой, я буду в детском саду рисовать наброски на стене с
Люком.~   

Кетан смотрит на всех вокруг стола и кивает. "Я могу это сделать. Во сколько мне забрать его?
Кроме того, моя сестра знает Китти дольше, чем я, но я считаю ее замечательным другом. Я
сказал, что помогу и защищу всех здесь, в этом доме. Так что, как единственный вампир здесь,
я поделюсь фактом о себе. Я не пью кровь человека, если они не хотят, а кровь Китти - чистое
зло".

"Кетан, Лео сказал, что будет готов около полудня. Так что, пожалуйста, отправляйся туда в то
время и приведи мою дорогую домой. Это правда, что Кетан пьет кровь животных, а не людей,
хотя он также может пить кровь большинства сверхъестественных существ. Если он пьёт кровь
человека, ему легче следить за ним. Он действительно пил мою кровь, но это сводило его с
ума, и мне пришлось использовать свою магию, чтобы сдержать его". Китти ухмыляется, а
потом встает. "Если у кого-нибудь еще возникнут вопросы или я захочу задать мне что-нибудь,
я буду в детской". О, и Карлос, я оставила тебе список ингредиентов на прилавке на кухне.
Можешь принести их мне?"

"Очень хорошо. Я пойду патрулировать территорию, а когда придет время уходить, я доложу
тебе, а потом уйду. Я предлагаю вам всем доброе утро. Я вернусь незадолго до полудня." Кетан
подошел к входной двери и вышел из дома. "Патруль поможет очистить мой разум от любых
неприятностей, которые я могу чувствовать". Неизвестно, насколько ценным может быть
вампир. Однако, королевский спуск находится в наибольшей опасности. Наши силы огромны, и
мы очень скрытны от них. Кетан делает вздох, а потом начинает ходить по лесу. 

Синди покачала головой, сказав, что уже понятия не имеет, что происходит: "Иди рисовать с
Китти, а я помогу Карлосу приготовить обед".

"Я нашла список, когда была на кухне, когда проверяла свои сковородки, и я все приготовлю
для тебя после обеда, а ужин уже готов." Карлос встал и взял посуду Китти, а потом вышел из
столовой. 

Китти вышла из комнаты: "Спасибо, Синди и Карлос". Я буду наверху, если понадоблюсь". 

Люк встал и проследил за Китти, пока таскал с собой блокнот. "Я была удивлена, что вампир
сначала был в доме, но так как он защищает тебя, у меня нет никаких проблем, почему он. Это
действительно безопасно. Я знаю, что из работы Лео, что большинство вампиров небезопасно
находиться рядом, и я не хочу, чтобы ты или ребенок получили травму".

Хихикающий Китти говорит: "Кетан не сможет мне навредить". Если бы он это сделал, то
никогда бы себя не простил. Он слишком добр, чтобы быть вампиром, и является настоящим
толчком. Все, что мне нужно сделать, это упомянуть одну вещь, которую он будет соблюдать,
что бы мне ни понадобилось, но тебе действительно не о чем беспокоиться, когда дело
касается его". Он хороший человек, который действительно хочет мира. Если бы он мог жить в



одиночестве, он бы так и сделал".

http://tl.rulate.ru/book/35096/952889


